Shivatandavastotra with meaning 


 areaferaasaqeqyray tl 


STs TT: N 


matted hair-thick as forest-water-flow-consecrated-area 
masaa ahaa ggg ARTA, I 
in the throat-stuck-hanging-snake-lofty-garland 
damat-damat-damat-damat-having sound-drum-this 
qan equs aq T: Rra: RaR ei 


did-fierce-Tandava-may he shower-on us-Shiva-auspiciousness 


With his neck, consecrated by the flow of water flowing from the 
thick forest-like locks of hair, and on the neck, where the lofty snake 
is hanging garland, and the Damaru drum making the sound of 
Damat Damat Damat Damat, Lord Shiva did the auspicious dance of 


Tandava and may He shower prosperity on us all. 


matted hair-a well-agitation-moving-celestial river 


-faaararaa Aaaa | 


a 


agitating-waves-rows-glorified-head 


Tr ard aerated h 


Dhagat dhagat dhagat-flaming-forehead-flat area-fire 


farara a: aara AA ei 


baby-moon-crest jewel-love-every moment-for me 


I have a very deep interest in Lord Shiva, whose head is glorified by 
the rows of moving waves of the celestial river Ganga, agitating in 
the deep well of his hair-locks, and who has the brilliant fire flaming 
on the surface of his forehead, and who has the crescent moon as a 


jewel on his head. 


King of mountains-daughter-sportive-kith-beautiful- 

aaraa aaaea E 

glorious-horizon-all living beings-rejoicing-mind 
compassion-look-continuous flow-obstructed-hardships 

afama (aaa Far aeg aga 3 


some time-in the omnipresent-mind-pleasure-may seek-in a thing 


May my mind seek happiness in the Lord Shiva, in whose mind all the 
living beings of the glorious universe exist, who is the sportive 
companion of Parvati (daughter of the mountain king), who controls 
invincible hardships with the flow of his compassionate look, who is 


all-persuasive (the directions are his clothes). 


MAST ST TER CCHIT ATT 


creeping-snake-reddish brown-shining-hood-gem-luster- 
l 


variegated-red dye-melting-applied-directions-beloved-face 


~N As 
~N 


DR DR 
~x 


intoxicated-elephant-glittering-skin-upper garment-covered 
wat haenga fag yard i <i 


mind-pleasure-wonderful-may it seek-in him who supports all life 


May I seek wonderful pleasure in Lord Shiva, who is supporter 

of all life, who with his creeping snake with reddish brown hood and 
with the luster of his gem on it spreading out variegated colors on the 
beautiful faces of the maidens of directions, who is covered with a 
glittering upper garment made of the skin of a huge intoxicated 


elephant. 


Indra/Vishnu-and others-all-lined up-heads- 
samaro aaaea e: | 
flower-dust-force-grayed-feet-seat 


yog aar aeoe eR 


snake-red-garland (with) tied-locked hair 
fare Perera ara IARAA GT: Yl 


for the prosperity-for a long time-may he be-Cakora bird-relative-on head 


May Lord Shiva give us prosperity, who has the moon (relative of the 
Cakora bird) as his head-jewel, whose hair is tied by the red snake- 
garland, whose foot-stool is grayed by the flow of dust from the 


flowers from the rows of heads of all the Gods, Indra/Vishnu and others. 


Ae aed Code eT a ep ea AT- 


forehead-flat area-flaming-fire-sparks-luster 
PEICK TS IEE AREE a 
devoured-God of Love-bowing-Gods-leader 

gamae daar araa arat 

cool-rayed-crescent-beautiful-head 


mera aaa RAe Aaa T: gN 


for the Siddhi-prosperity-head-locked hair-may it be-to us 


May we get the wealth of Siddhis from Shiva’s locks of hair, which 
devoured the God of Love with the sparks of the fire flaming in His 
forehead, who is bowed by all the celestial leaders, who is beautiful 


with a crescent moon 


dreadful-forehead-flat area-dhagat-dhagat-flaming 


GEESE IRGIE Jai LCI Ea ESIE E | 
e 


N 


fire-offered-powerful-God of Love 
king of mountains-daughter-breast-tip-colorful-decorative lines 


-aaeain fears cert iii 


drawing-sole-artist - in the three-eyed -deep interest-mine 


My interest is in Lord Shiva, who has three eyes, who has offered the 
powerful God of Love into the fire, flaming Dhagad Dhagad on the 
flat surface of his forehead who is the sole expert artist of drawing 


decorative lines on the tips of breasts of Parvati, the daughter of 


the mountain king. 


Tas eege 

new-cloud-circle - obstructed-harsh-striking- 
Peas: FIAT EHAT: | 
new moon-midnight-darkness-tightly-tied-neck 

celestial-river-wearing-may he bless-skin-red 
aaraa: fat SAT GTAT: NG Il 


moon-lovely-prosperity-universe-bearer of the burden 


May Lord Shiva give us prosperity, who bears the burden of this 
universe, who is lovely with the moon, who is red wearing the skin, 
who has the celestial river Ganga, whose neck is dark as midnight 


of new moon night covered by many layers of clouds. 


THAT AT SAA IST HAA AT- 
well-opened-blue-lotus-universe-darkness-luster 
aaron err gnarl | 
hanging-inside-temple-luster-tied-neck 
Manmatha-killer-city-destroyer-mundane life -destroyer-sacrifice destroyer 
maaua: aaaea HT eI 


elephant-killer-demon-killer-him-destroyer of Lord Yama-I worship 


I pray to Lord Shiva, whose neck is tied with the luster of the temples 
hanging on the neck with the glory of the fully-bloomed blue lotuses 
which looked like the blackness (sins) of the universe, who is the 

killer of Manmatha, who destroyed Tripuras, who destroyed the 
bonds of worldly life, who destroyed the sacrifice, who destroyed the 
demon Andhaka, the destroyer of the elephants, and who controlled 
the God of death, Yama. 


A ( Ss ) t - > a 
great-all-auspicious-art-variegated-bunch- 


Tamas at aaa a | 


enjoyment-flow-sweetness-flaring up-bees 


Manmatha-destroyer-city-destroyer-worldly bond-destroyer -sacrifice-destroyer 
Taha ah THT a ATH AGT Il oll 


elephant-killer-Andhaka-demon-killer-him-Yama-controller-I worship 


I pray to Lord Shiva, who has bees flying all over because of the sweet 
honey from the beautiful bunch of auspicious Kadamba flowers, who 
is the killer of Manmatha, who destroyed Tripuras, who destroyed the 
bonds of worldly life, who destroyed the sacrifice, who destroyed the 
demon Andhaka, the killer of the elephants, and who controlled the 
God of death, Yama. 


victorious-foot-sky-whirling-roaming-snake-breath- 
aI HAER CRUISES | 
coming out-shaking-evident-dreadful-forehead-fire 

Dhimid-dhimid-dhimid-sounding-drum-high-auspicious- 
afinn wavedived: fare: ng? 


sound-series-caused-fierce-Tandava dance-Shiva 


Lord Shiva, whose dance of Tandava is in tune with the series of loud 
sounds of drum making Dhimid Dhimid sounds, who has the fire 

on the great forehead, the fire that is spreading out because of the 
breath of the snake wandering in whirling motion in the glorious sky. 


E 


na 


N 


touching-varied-ways-snake-embodied-garland 
TPaesar: gelara: | 
most precious-gems-brilliance-friends-enemies-two wings 
grass-lotus-eyes people and the great emperor 
at Wada: Hear Barf WT I?R N 


equal-behaviour-always-Lord Shiva-worship-I 


When will I worship Lord Sadasiva (eternally auspicious) God, with 
equal vision towards the people and an emperor, and a blade of grass 
and lotus-like eye, towards both friends and enemies, towards the 
valuable gem and some lump of dirt, towards a snake and a garland 


and towards varied ways of the world 


ae fataeaettttpoatatet Fa 

when-celestial river-bush-hollow place(in)-living 
Raraga: wer fare: exasatet EA | 
released-bad mind-always-on the head-folded hands- 

aaraa ATA AT: 

agitation-shaking-eyes-the best-forehead-interested 
Raft gA HAT FST HATHA 1 93 ll 


” Shiva” -mantra-uttering-when-happy-will-be-I 


When will I be happy, living in the hollow place near the celestial 
river, Ganga, carrying the folded hands on my head all the time, with 
my bad thinking washed away, and uttering the mantra of Lord Shiva 
and devoted in the God with glorious forehead with vibrating eyes. 


This-indeed-daily-thus-said-the best of the best-stotra 
yana a aaea | 
reading-remembering-saying-a person-sanctity-gets-always 

ae mt gafra afa araar ate 

in Shiva-in Guru-deep devotion-quickly-gets-no-other-way 
amet fe afeat gag oa ATAR Nge N 


removal of delusion-indeed-for the people-blessed Shiva’s thought 


Whoever reads, remembers and says this best stotra as it is said here, 
gets purified for ever, and obtains devotion in the great Guru Shiva. 
For this devotion, there is no other way. Just the mere thought of 


Lord Shiva indeed removes the delusion. 


Waa aaa eT 


worship-end-time-Ravana-sung 


T: Agoa Yet Weary | 

who-Shiva-worship-dedicated-reads-early in the evening, after sunset 
to him-stable-chariot-elephant-horse-having 

went ace ate saara IAT: evi 


LakShmi-always-definitely-favourable-gives-Shiva 


In the evening, after sunset, at the end of Puja, whoever utters this 
stotra dedicated to the worship of Shiva, Lord Shiva blessed him with very 
stable LakShmi (prosperity) with all the richness of chariots, elephants 


and horses. 


afa Sra Aa 
thus sri-Ravana-done 


Shiva-tandava-stotra 


e 


TFH 
ends. 


Thus ends the Shiva-Tandava Stotra written by Ravana. 


The word-meanings and translation have been kindly provided by 

Dr. Sarasvati Mohan (samskrt@aol.com) and her students at Samskrit 
Academy, San Jose CA, USA. She teaches samskrit in the Bay area. 
The typing of these was done by SArada kALiSeTTy 


The stotra is in panchachAmara Chanda, in which there are 16 

varna-s per line, each line begins with a laghu and the laghu and guru varna-s 
alternate. So there are eight LG (laghu-guru) pairs, making up 16 syllables of 
each line. The last shloka is in Vasanta-tilakA metre. 
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